I.tétel
Jelek és jelrendszerek, a nyelv mint jelrendszer

Minden jelnek számít, aminek jelzés értéket tulajdonítunk, vagyis amit a kommunikáció szándékával használunk.

1.) A jelek főbb jellemzői:

· érzékszerveinkkel fogjuk föl (látás, hallás, tapintás, szaglás, ízlelés)

· önmaguknál többet jelentenek

· egyszerűbbek mint a valóság

· kisebb-nagyobb közösség jelként tartja számon őket

· jelrendszerbe illeszkednek (van jeltáruk, szótáruk, szabályaik)

· emberi érintkezésben valósulnak meg

2.) A jel szerkezete:

                                                            jelentés

                         Jelenség




jeltest  (hangalak)



 (jelölt)




            (jelölő)

3.) A jelek osztályozása:






Jelek



természetes színtomák               

mesterséges szignálok







nyelvi 


nem nyelvi

4.) Nem nyelvi kifejező eszközök:

· arcjáték (mimika)

· tekintet

· kézmozdulat (gesztus)

· testtartás

· érintés

· a beszédpartnerhez való közelség

5.) Nem nyelvi jelrendszerek:

· füstjel

· dobjelzés

· zászlójelzés

6.) Az írás:

Az emberi nyelvhez legközvetlenebbül kapcsolódó jelrendszer az írás.

7.) Három fő írásrendszer van:

· kép, vagy fogalomírás (kínai, egyiptomi)

· szótagírás (koreai)

· betűírás (cirill, latin, görög, gót, grúz, régi magyar-székely rovásírás)

Nyelv  = jel + szabály + hagyomány

II.Tétel

A nyelv diakrón és szinkrón változásainak jellemzése példákkal
: A nyelv történelmileg, és társadalmilag változásnak van kitéve.

A történelmi változását a nyelvnek diapróbálkozásnak nevezzük, illetve a nyelv mai állapotát, nyelvváltozásait a szinkron állapothoz kötjük.

1.) A nyelv diaktron változásai:

    a: A Magyar nyelv a tudományos kutatások szerint a finnugor nyelvcsaládhoz tartozik.

A finnugor nyelvet beszélő népek eredetileg az Ural környékén éltek.

Az innen származó alapnyelv (amelynek szavai ma is élnek) Kb 1000 szót tartalmaz.

Alapszókincshez tartozó szavak:

-Testrészek: kés, láb, fej.

-Rokoni viszonyok: anya, atya, fiú.

-Egyszerű számok: Egy, kettő, három

-Természeti jelenségek

-Egyszerű használati tárgyak: Háló, kés, nyíl.

    b: A magyarság vándorlása közben, valamint letelepedésük után felvett szavai:

-Török népektől átvett szavak: borjú, ökör, tyúk, árpa, búza

-Korai német szavak: kalmár, polgár, suszter, hóhér, herceg, gróf

-Szláv kölcsön szavak: szerda, csütörtök, péntek, megye, király, konyha, kolbász.

-Latin jövevényszavak: Angyal, orgona, templom, prédikál, tábla, hinta, ceruza, 

   c: későbbi szóátvételek: 

-Francia: Rekamie, rúzs, parfüm, lavor

-Olasz: Spagetti, torta, makaróni.

-Idegen szavak: Például a tudományból: Atom, baktérium, technika, futball, chip.

2.): Tudatos megformálása a nyelvnek.

(Nyelvújítás)

Bővebben: Kb 100 évet jelent. (1770-től-1872-ig.)

Bessenyei György felépítésétől a „Magyar nyelvről” megjelenéséig. (folyóirat volt.)

Szűkebben: 1811-1819-ig. A nyelvújítás vezéralakja Kazinczy Ferenc.

Kb 10 000 új szó keletkezett.

A szókincs a nyelv legváltozékonyabb része. Ma is szavak sokasága keletkezik.

(Lásd szleng)

Sok új szó épül be más nyelvekből is a mai nyelvbe.

3.): A nyelv szinkron állapota

(Mai magyar nyelvhasználatok)

     1: Az emberek kisebb nagyobb közösségeknek a tagjai.

A különböző népcsoportok nyelvhasználata is más, míg egy-egy csoport nyelvközösséget alkot.

     2: Minden ember több nyelvközösség tagja. Nyelvi kódváltásunk száma, és minősége jellemez minket. 

     3: Legfontosabb nyelvváltozatok.

-Egyéni nyelv (valakinek a szava járása.)

-Családi nyelv

-Nyelvjárások földrajzi tagolódás szerint.(palóc, szegedi, )

-Rétegnyelvek: (korosztályos, diák, katona, tolvaj)

-Szaknyelvek

     4: Társadalmi tagozódás (szociolektusok)

     5: Regionális köznyelv (főleg vidéken)

     6: Szleng. Nagyon friss, mindig megújuló, mindenki beszéli, de hamar kikopik a fénye.

Pl: jampec, ciki, nyomulni, séró stb

    7-8: Irodalmi, és köznyelv

    9: Nemzeti nyelv (magába foglalja az eddigieket)

III.Tétel
A kommunikációs folyamat tényezői és funkciói, ezek összefüggései a kifejezésmóddal

1.) Kommunikáció: Közlésfolyamat egy információ mozgásba lendítése, érintkezést, közlést, híradást jelent. Bármely jelrendszerben lehet. A kommunikáció során jeleket használunk, és a közlésfolyamatban több tényezőnek is szerepe van.

	

                                                                          t


                             Csa                                                torna


                                            Beszédhelyzet

                                                         Valóság (világ)


Zaj itt kívűl

Adó: beszélő

Vevő: Aki a hallgató. Veszi az infót

Üzenet: Nyelvtan üzenete. Kódolom.

Csatorna: Lehet: telefonvonal, telex, távmásoló, könyv.

Zaj: Ami megakadályozza az információ átadását. Konkrét, vagy belső zaj.

Beszédhelyzet: Deformálja, átalakítja az üzenetet.

Kód (nyelv): 

-Nem nyelvi kód (nem nyelvi rendszer - nonverbális)

-Verbális (szóbeli) nyelv

Valóság esetében: Közös valóságra van szükség ahhoz, hogy megértsük egymást.

      2.) Kommunikációs funkciók: 

-Tájékoztatás  (valamilyen hír)
-Érzelemkifejezés (szeretlek)

-Felhívás (felszólítás: Ne ölj, vagy valamilyen bölcsesség)

-Kapcsolatfenntartó pl„Szia! Szia, hogy vagytok?” Szokványos köszönések, társalgás bevezető formák, nem valódi kérdések (időjárás, egészség) tartoznak ide. 

-Értelmező :. Pl.: „Nem jut eszembe ez a szó, hogy is kellene azt mondani, hogy …”
-Esztétikai (poétikai, művészi): művészi megformáltság jellemzi. 
IV.Tétel
Az emberi kommunikáció nem nyelvi kifejezőeszközei

Nem nyelvi kifejező eszközök:

· arcjáték (mimika)

· tekintet

· kézmozdulat (gesztus)

· testtartás

· érintés

· a beszédpartnerhez való közelség

5.) Nem nyelvi jelrendszerek:

· füstjel

· dobjelzés

· zászlójelzés

6.) Az írás:

Az emberi nyelvhez legközvetlenebbül kapcsolódó jelrendszer az írás.

7.) Három fő írásrendszer van:

· kép, vagy fogalomírás (kínai, egyiptomi)

· szótagírás (koreai)

· betűírás (cirill, latin, görög, gót, grúz, régi magyar-székely rovásírás)

Nyelv  = jel + szabály + hagyomány

V.Tétel
A szókészlet eredete, az anyagi és szellemi műveltség bizonyítékai a szókészletben

A nyelv történelmileg, és társadalmilag változásnak van kitéve.

A történelmi változását a nyelvnek diapróbálkozásnak nevezzük, illetve a nyelv mai állapotát, nyelvváltozásait a szinkron állapothoz kötjük.

Nyelvrokonság:

Egy „nyelvcsaládba” tartozó nyelvek közös ős, vagy alapnyelvből származnak. Ebből alapnyelvből az idők folyamán önálló nyelvek fejlődtek ki, ám ősi vonásukat is megőrizték.

Legnagyobb létszámú finn-ugor nép a magyar. A magyar nyelv finnugor eredetét, az összehasonlító nyelvtudomány vizsgálatai többek között, az úgynevezett alapszókincs szavainak egybeesésével igazolták.

A nyelv diaktron változásai:

    a: A Magyar nyelv a tudományos kutatások szerint a finnugor nyelvcsaládhoz tartozik.

A finnugor nyelvet beszélő népek eredetileg az Ural környékén éltek.

Az innen származó alapnyelv (amelynek szavai ma is élnek) Kb 1000 szót tartalmaz.

Alapszókincshez tartozó szavak:

-Testrészek: kés, láb, fej.

-Rokoni viszonyok: anya, atya, fiú.

-Egyszerű számok: Egy, kettő, három

-Természeti jelenségek

-Egyszerű használati tárgyak: Háló, kés, nyíl.

    b: A magyarság vándorlása közben, valamint letelepedésük után felvett szavai:

-Török népektől átvett szavak: borjú, ökör, tyúk, árpa, búza

-Korai német szavak: kalmár, polgár, suszter, hóhér, herceg, gróf

-Szláv kölcsön szavak: szerda, csütörtök, péntek, megye, király, konyha, kolbász.

-Latin jövevényszavak: Angyal, orgona, templom, prédikál, tábla, hinta, ceruza, 

   c: későbbi szóátvételek: 

-Francia: Rekamie, rúzs, parfüm, lavor

-Olasz: Spagetti, torta, makaróni.

-Idegen szavak: Például a tudományból: Atom, baktérium, technika, futball, chip.

A magyarban ezer szó maradt meg a finnugor alapnyelvből. Próbálták hasonló hangzású, egymáshoz közelálló jelentésű szavakkal igazolni. A rokonságot a szavak, szóelemek (rag, jel, képző) egyes hangjainak szabályos megfelelése bizonyíthatja. Azonos helyzetben lévő hangok a rokon nyelvi szavakban többé-kevésbé azonos módon viselkednek:

Egyes hangok fejlődésbeli viselkedésén túl a toldalékok, a nyelvtani eszközkészlet változásai méginkább bizonyító erejűek. Megállapították, hogy a finnugor népek életmódja az őshazában gyűjtögető, halászó, vadászó életmód volt. A nyelvrokonság nem jelent feltétlen faji rokonságot.

VI.tétel
Nyelvújítás
XVIII. század vége felé a francia felvilágosodás eszméi átterjedtek hazánkba és egyre nagyobb lett az igény az anyanyelven való megszólalásra. Bessenyei fellépése a magyar művelődéspolitika fejlesztése érdekében (Magyarság című nyelvművelő programjában – 1778.) mozgalommá erősödik.

Nyelvújítás: 

A nyelvfejlesztés átlagosnál nagyobb társadalmi igénye alapján – elsősorban avatott nyelvművelők tudatos beavatkozása az adott nyelvébe. Az efféle nyelvújítás Nyugat-Európában már korábban lezajlott. Bessenyei fellépésétől (1770.) egészen a Magyar Nyelvőr megjelenéséig tartott (1872.). Célja a magyar szókincs bővítése, az idegen szavak magyarral való helyettesítése, a stílus újítás, végső soron pedig az európai szintű tudományos és kulturális eredmények egységes nemzeti nyelven való megszólalása volt. A magyart államnyelvvé 1844 évi országgyűlés tette.

Neológusok: Újítás képviselői

Ortológusok: A régi állapotok féltői, a maradiaknak bélyegzettek voltak. Céljuk a magyar nyelv „rontásának” megakadályozása. 

Az ortológia ellen Tövis és virágok című epigramma gyűjteményének közreadásával (1811.) lendülnek támadásba a neológusok.

Ortológusok válasza a Mondolat című gúnyirat volt (1813.), amelyben nevetségessé tették a nyelvújítók túlzásait, megcélozva vezérüket Kazinczy Ferencet is. A gúnyiratban számos sikertelenül megújított szót gyűjtöttek össze, s durván gúnyolták a neológus vezért.

Kazinczy és társai közül Szemere Pál és Kölcsey Ferenc adta közre a neológusok válaszát Felelet a mondolatra címmel (1815.).

Maga Kazinczy belátta, hogy a nyelvújítás szándékával nyelvhez nyúlni csupán tudós mérséklettel lehet és közzé teszi a harcot bezáró az Ortológus és neológus nálunk és más nemzeteknél című iratát (1819.). Maga Kazinczy is nyelvújító volt és nevéhez fűződik: alak, hölgy, ácsorog, légyott, évszak, stb… szavaink.

Magyar szókészlet bővítése:

1.) Nyelvjárási szavakat tettek köznyelvivé: betyár, burgonya, hullám, idom, kamat, bútor, stb…

2.) Régi szavakat elevenítették fel: aggastyán (Ágoston személynévből), fegyelem, stb… 

Felújították a régi személyneveket: Béla, Gyula, Zoltán, Géza

3.) Idegen szavakat alakítottak át: latin balanea – bálna, német Leipzig – Lipcse

Új szavakat alkottak:

1.) Szóképzéssel felhasználva az: ng, - lag, leg, ít, z, kozik, kezik, közik igeképzőket

Példa: borzong, érzeleg, lazít, tanulmányoz, építkezik

alom, elem, mány, mény, at, et, akony, ékeny, g, aly, ély, zat, zet névszóképzőkkel

Példa: történelem, tengerész, állítmány, körzet, folyékony, adag, szenvedély, példány, alapzat

2.) Szóvégek megelevenítésével: c, nc, da, de
Példa: kegyenc, újonc, cukrászda, szálloda, lövölde

3.) Szóelvonás (szóelemek szóvégéről való elhagyásával):

Példa: kalapál – kapa, árnyék – árny, tanít – tan, vizsgál – vizsga.

4.) Szócsonkítás (szóvégek önkényes elhagyásával):

Példa: címer – cím, zömök – zöm, gyárt – gyár.

5.) Szóösszetétel:

Példa: búskomor, folyóirat, szemüveg.

Idegszerű tételek létrehozása:

Példa: jogerős, iskolaköteles

Szócsonkításos összetétel:

Példa: híg + anyag = higany, levegő + ég = lég, könnyű + elméjű = könnyelmű

Művelődéstörténet

A XVI. század humanista szellem, a hitújítás az iskolaszervezés, a nyomdászat megjelenése hat az anyanyelv kiművelésére. Első nyelvművelőink korai nyelvtanítók voltak. Első nyelvtanírónk Sylvester János (1539.) Grammatika Hungarolatina. Széchenyi István alapította Tudós Társaság, 1831-ben megalakult a Magyar Tudós Társaság vagyis az Akadémia. (Széchenyi egy évi birtokjövedelmét ajánlotta fel az Akadémiának).

Az Akadémia 1832-ben kiadta az első helyesírási szabályzatát, Magyar helyesírás ’és szóragozás’ főbb szabályai címmel. Megindult a szótár kiadás.

És pontot tesz a „jottista – ypszilonista háború” végére, mert például:

Révai Miklós – jottista: szóelemző írást javasolta. (látja, hagyja, kertje)

Verseghy Ferenc – ypszilonista: kiemelés szerinti alakokat javasolta (láttya, haggya, kertye)

Megszülettek a legfontosabb szótárak, nyelvészeti folyóiratok indultak.1872-ben Szarvas Gábor szerkesztésével indult el a Magyar Nyelvőr. A nyelvtörténetben a század első fele jellemzi a purizmus, a tisztítás. A 30-as években a sportnyelvújítás zajlik sikeresen. A legalapvetőbb sportnyelvi szavakat magyarosították (pl.: cselez, röpte, edző, szorító, szurkoló, stb…)

VII.Tétel

A főbb nyelvváltozatok, (Társadalmi, és területi nyelvváltozatok, norma)

1.) A társadalmi és területi nyelvváltozatok

Az emberek kisebb nagyobb közösségeknek a tagjai.

A különböző népcsoportok nyelvhasználata is más, míg egy-egy csoport nyelvközösséget alkot.

A nyelvváltozat nem önálló nyelv: hiszen alapvetően nem tér el a köznyelvtől, de különféle nyelvtani, szókészleti, stb… módosulások figyelhetők meg benne. Ezért helyes, ha a nyelvváltozatok kapcsán szókészleti rétegződésről beszélünk.

Minden ember több nyelvközösség tagja. Nyelvi kódváltásunk száma, és minősége jellemez minket. 

Minden embernek van csak őrá jellemző nyelvhasználata. Ezt népszerűen szavajárásnak nevezzük. Mindenkinek vannak kedvelt kifejezései, szólásai, mondatszerkezetei, ezek alkotják a szavajárást.

2.) Nyelvváltozatok, szókészleti rétegek:

Nemzeti nyelv magába foglalja a felsoroltakat.
1. irodalmi, és köznyelv

2. Szleng (alacsonyabb rendű bizalmas társalgási stílus, mindig megújuló)

3. Egyéni nyelv (valakinek a szava járása)

4. Családi nyelv

5 Földrajzi tagolódás szerinti nyelvjárások

6. Rétegnyelvek (diák, katona, tolvaj)

7. Szaknyelv

8. Társadalmi tagozódás szerinti

9. Regionális köznyelv (Ezeknek nyelvjárási színezetük van. A vidéki városok nyelvhasználatát nem köznyelvinek, hanem regionális köznyelvinek tartjuk.)

A mai magyar nyelvváltozatok között igen erős a nyelvjárások szerepe. A nyelvjárást anyanyelvjárásként a szülőföldön (vidéken, falvakban) használják az emberek. Különösen az egymás közötti kommunikációban. A szülőföldről elkerülve a legtöbben levetkőzik a nyelvjárásiasságot, vagyis nyelvváltozatot, kódot cserélnek (de ez nem jelenti annak végleges elfelejtését).

A társadalmi nyelvváltozatokat összefoglaló néven szociolektusoknak nevezzük. A nyelv függőleges tagolódását az iskolai végzettség, a foglalkozás, a munkahely, a kortárscsoport, a szabadidős tevékenységek, stb… alakítják. Az idetartozó nyelvváltozatokat magyarul csoportnyelveknek is nevezhetjük. Ezek között külön egységet képeznek a szaknyelvek (szakmai nyelvek), amelyek különösen szó-, és kifejezéskészletükben térnek el egymástól. 

Hobbinyelv: Az emberek szabadidős tevékenységeinek (bélyeggyűjtés, természetjárás, sakkozás, más sportok, stb…), ugyancsak sajátos szókészlete van.

Réteg nyelv: Csoportnyelv sajátos nyelvváltozata

Tolvajnyelv, vagy argó: Elkülönülésre, titkosságra törekvő csoportnyelv. Elemei azonban a szlengbe és a diáknyelvbe folyamatosan átáramolnak.

VIII.tétel
Az egynyelvű szótárak ismerete

A tanulmányainkhoz ismernünk kell az ismeretközlő művek használatát. Az ismeretközlő könyvek egy nagy csoportja az emberi tudás nagyobb testületeit fogja át és mindenkinek hasznos összefoglalást nyújt egy tudomány területéről. Ezek a művek a kézikönyvek.

1.) kézikönyvek fajtái: 

          a.) általános lexikonokat (Új Magyar Lexikon, Révai Nagy Lexikon)      Ezek a művek betűrendben sorolják fel a fogalmakat, neveket.

   b.)Szaklexikonok: Egy-egy szakterület ismeretanyagát dolgozzák fel, bővebben és tudományos igénnyel ismertetik a szócikkeket.
2.) Szótárak: 

     a.)- Egy nyelvű szótárak:-idegen nyelvű

                                       -magyar nyelvű

     b.)- Többnyelvű szótárak

a.) Egy nyelvű szótárak:

             1     Magyar Nyelvű Értelmező Szótárak I-VII.

Kb. 58000 címszó van, több mint 200 000 szótári adatot tartalmaz. 

2     Magyar Értelmező Kéziszótár I-II. kötet

Címszavainak száma 70 000  

3     Magyar Szinoníma Szótár
30 000 rokonértelmű szót tartalmaz.

4     Idegen Szavak Szótára

                                Magyarországon használatos idegen szavak.

5.    Magyar Helyesírási Szótár.

6.    Nyelvművelő Kézikönyv I-II.

1980-85 között jelent meg. Nyelvhelyességi, nyelvhasználati 

kérdésekben segít.

7.    Tájszótárak
Nyelvjárási szavaink jelentéséről új magyar tájszótár. 1979-ben jelent 

meg. Egyes területeinkről jelentek meg szógyűjtemények pl.: Szegedi 

Szótár, Palóc Szótár.

8.    Írói szakszótárak
Idegen nyelven: Goethe, Shakespeare szótár), stb…

Magyar nyelven: Petőfi Sándor (1973.)

9.    A Magyar Nyelv Történelmi Etimológiai Szótára (1967)

Szavaink eredetéről szerezhetünk nyelvtörténeti és művelődéstörténeti ismereteket.

10.  Szólásgyűjtemény
Magyar Szólások és közmondások (1966.)

IX.Tétel

Szintagmák fajtái

A mondat megszerkesztettségén a nyelvi szabályok szerinti szerveződését értjük. A mondatrész (glosszéma) szófaji és alaki sajátosságok alapján alany, állítmány, tárgy, határozó és jelző lehet. A mondatrészek egymással grammatikai, vagy logikai viszonyban állnak, ez a szószerkezet (szintagma).

A szintagmák a két mondatrész viszonya szerint hozzárendelő, alárendelő, vagy mellérendelő fajtájúak.

A hozzárendelő szintagma tagjai az alany és állítmány között egyenrangú a viszony.

a.) hozzárendelő szintagma: a mondat első szintje (alany és állítmány)




A  ( Á                   Pl.: Pisti fut

     Ha rejtett az alany




(A) ( Á
         Pl.: Elmentem.  

A bővített mondatokban az alanyi rész és/vagy az állítmányi rész is további szószerkezetekből, szintagmákból, illetőleg ezek kombinációjából, szószerkezetcsoportokból épül fel.

b.) mellérendelő szintagma: Mellérendelő szintagmáknak nevezzük a halmozott mondatrészek közötti viszonyt. A mondat minden szintjén halmozható mondatrészeket és a halmozott mondatrészek egyenrangúak.




(A – A) ( Á

Pl.: Pisti és Jóska fut

c.) alárendelt szintagmák: Az alárendelt szintagmák adják a mondat második, harmadik, stb… szintjét. Az alárendelt szintagmák lehet bővítmények (tárgy, határozó, jelző)




A   (   Á

Pl.: A buta Pisti sétál a zöld erdőben.

· (
J(mi)      H(hely)
            (
            J(mi)
Mondatrészek:

Alany: Ki? Mi? Kik? Mik?

Állítmány: Mit Állítok?

Tárgy: Kit? Mit? Kiket? Miket?

Határozók:

1.) Hely: Hol? Honnan? Hová? Merre? Meddig?

2.) Idő: Mikor? Mióta? Meddig?

3.) Mód: Hogyan? Mi módon?

4.) Ok: Miért? Mi okból?

5.) Cél: Miért? Mi célból?

6.) Társ: Kivel? Kikkel?

7.) Eszköz: Mivel? Mikkel?

8.) Eredet: Miből? Mikből?

9.) Eredmény: Mivé? Mikké?

10.) Szám: Hányszor? Mennyiszer?

11.) Részes: Kinek a ? Minek a részére?

Jelzők:

1.) Minőség: Milyen? Mekkora?

2.) Mennyiség: Hány? Mennyi? Hányadik?

3.) Birtokos: Kinek a? Minek a birtoka?

X.Tétel

A magyar helyesírás alapelveinek alkalmazása és magyarázata

1.) A magyar helyesírás betűíró, latin betűs, hangjelölő és értelemtükröző írásrendszer.

a.) betűíró: Legkisebb egységei a hangokat jelölő betűk.

b.) latin betűs: mi latin betűkkel írunk

c.) hangjelölő: betűi legtöbbször a szóelemekben valóban kiejtett hangokra utalnak.

d.) értelemtükröző: ragaszkodunk a szóelemek feltüntetéséhez, a szóösszetételek elválasztásakor tekintettel vagyunk a szóhasználatra.

2.) Helyesírási alapelvek:

a.) kiejtés szerinti írás alapelve: a kiejtett szó hangjait a nekik általában megfelelő betűkkel írjuk. pl.: zöldell, házból, zsemle-zsömle

b.) szóelemző írásmód alapelve: A több szóelemből álló szavakat, illetve szóalakok helyesírását az elv úgy szabályozza, hogy a toldalékok, vagy az összetett szavak tagjai világosan felismerhetők legyenek. Pl.: szénpor, vasgyár, anyja.

c.) egyszerűsítés elve: A hangtorlódásból adódó helyzeteket oldja meg, pl.: mennyi, viccé, hosszan.

d.) a hagyomány elve: A hagyomány elve azt teszi lehetővé, hogy a régi neveket megőrizhessük és ennek segítségével őrzünk meg valamit a korabeli hagyományos hangjelölésekből. Pl.: Batthyány, Horváth, Kiss, kályha, komoly, lyukas.

XI.Tétel

A szófajok rendszere és a szóalkotás módjai

Szófajok rendszere:

I./ Ige

II./ Névszók

- főnév

- melléknév

- számnév

- névmás

III./ Igenevek

- főnévi igenév

- melléknévi igenév (folyamatos,

befejezett,

beálló)

- határozói igenevek

IV./ Határozó szók

V./ Viszonyszók

- névelő, névutó, kötőszó

igekötő, segédige, módosító szó

VI./ Mondatszó (indulatszó, felelő szók)

IGE

Az ige cselekvést, történést, vagy állapotot kifejező szó. A mondatban mindig

az állítmány szerepét tölti be.

Kérdései: Mit csinál? Mit cselekszik? Mi történik?

3 ideje van: jelen, múlt jövő

Jelen 

Múlt 

Jövő 

3 ige módja van:

Kijelentő 

Felszólító 

Feltételes: 

Igék csoportosítása:

a.) A cselekvő és a cselekvés viszonya alapján

- cselekvő ige: 

- műveltetői ige

- szenvedő ige: 

- visszaható ige: 

- ható ige: 

b.) A cselekvés irányulása alapján

      - tárgyas igék

      - tárgyatlan igék

c.) A cselekvés lefolyásának módja alapján

      - folyamatos

      - gyakorító

      - mozzanatos 

NÉVSZÓK

1.) Főnév: A főnév képzelt, vagy valóságos élőlények, élettelen tárgyak

gondolati dolgok neve.

Csoportosítása:

a.) köznevek - egyedi név, gyűjtő név, anyagnév

b.) tulajdonnevek: személy nevek, földrajzi nevek, intézménynevek

címek, márkanevek.

      c.) A főnév a mondatban minden mondatrész szerepét, helyét betöltheti.

2.) Melléknév: A melléknév személyek, tárgyak, dolgok tulajdonságait kifejező szó.

A melléknév a mondatban jelző, de lehet állítmány és határozó is.

3.) Számnevek: A számnév személyek, dolgok, tárgyak mennyiségét, vagy sorban

elfoglalt helyét kifejező szó.

Számnevek csoportosítása:

- Határozott számnevek: tőszámnév, tört számnév, sorszámnév

- Határozatlan számnév: (pl.. néhány, sok, kevés).

A szánév a mondatban lehet mennyiségjelző, állítmány, számhatározó.

4.) Névmás: A névmás helyettesítő szófaj (főnév, melléknév, számnév helyettesítése)

Csoportosítása:

    - Egyirányú névmások (főnevet helyettesit) személyes, birtokos, visszaható, kölcsönös

    - Többirányú névmás: mutató, kérdő, vonatkozó, határozatlan, általános

	
	főnévi
	melléknévi
	számnévi

	Mutató
	ez
	ilyen
	ennyi

	Kérdő
	ki
	milyen
	mennyi

	Vonatkozó
	aki
	amilyen
	amennyi

	Határozatlan
	valami
	valamilyen
	valahány

	Általános
	bármi
	bármilyen
	bármennyi


IGENEVEK

Igéből képzett főnév, melléknév, határozó szó melynek igei tulajdonságai is vannak. Tipikusan átmeneti szófaj.

Csoportosítása:

- Főnévi igenév képzője ni

- Melléknévi igenév: folyamatos (ó, ő) befejezett (t, tt) beálló (andó, endő)

- Határozói igenév: képzője va, ve, vá, vé

HATÁROZÓ SZÓ

Cselekvés, történés, létezés helyét, idejét, módját kifejező szó. Pl.:. kint, most, együtt.

VISZONYSZÓK

A viszonyszók nem önálló szófajok. Önmagukban nem fordulnak elő. Állszóknak, vagy segédszónak nevezzük.

Csoportjai:

- névelő: határozott: a, az. határozatlan: egy

- névutó: növök, áll, közel-távol

- kötőszó: szavakat összekötő és, vagy mondatokat összekötő hogy, és, vagy.

- igekötő: ige előtti ige igekötő: el, meg, vissza

- ige utáni ige kötő: menj el, állj meg.

Az igekötő az ige közé ékelődik akkor külön írjuk pl: el fogok menni.

- segédige: pl. van, lesz, kezd, szeret.

- módosító szó: úgyis, esetleg, persze

MONDATSZÓ:

Önmagukban tagolatlan mondatként, vagy tagmondatként álló szavak.

Csoportosítása: indulatszók, akart-nyilvánító, állat hívogató, felelő szó.

XII.Tétel

A mondat szerkezete; teljes és hiányos szerkezetű, tagolt, tagolatlan, egyszerű, összetett

                                                             Mondatrész

                                          /                                                 \

                                  Tagolt                                                           Tagolatlan

                         /                      \

                  teljes                      Hiányos

                   ı                                    ı

        egyszerű                                           Összetett
      /          \                                             /           \     

 tő            bővített                       mellérendelő        alárendelő

Tagolatlan mondat:

Csak mondatszókból áll (felelő szók, indulat szók).

Hiányos mondat:

A mondatból vagy az alany, vagy az állítmány hiányzik, egyszerűbb fajtája a hiányos mondatnak, mikor rejtett alany van.

Egyszerű mondat:

Egy tagmondatból áll.

Összetett mondat:

Két, vagy több tagmondatból áll.

Tő mondat:

Csak alanyból és állítmányból áll.

Bővített mondat:

Az alanyon és állítmányon kívül bővítményeket tartalmaz (így lehet benne tárgy, határozó, jelző)

Mellérendelt kötőszavak:

· Kapcsolatos: és, is, s, sem, sőt

· Ellentétes: de, ámde, ám, ellenben, azonban, viszont.

· Választó: vagy, akár, vagy-vagy, akár-akár.

· Következtető: tehát, ezért, azért, így, ennél fogva.

· Magyarázó: hiszen, ugyanis, tudni-illik, vagyis.

· A mellérendelt összetett mondatok tagmondatai egyenrangúak. Kettő, vagy több tagmondatból állnak.

Alárendelt mondatok:

Az alárendelt összetett mondatok tagmondatai nem egyenrangúak. Vagy egy főmondat, melyből hiányzik egy mondatrész, helyén egy rámutató szó van, míg a főmondaton kívül található egy, vagy több alárendelt tagmondat.

Az alárendelt tagmondat többnyire kötőszóval kezdődik, míg a főmondatban rámutató szó található.

A rámutató szóra rákérdezünk és a kérdés mutatja meg, hogy milyen mondatrész hiányzik, illetve milyen alárendelt mondatrészről van szó.

XIII.Tétel
A magánhangzók és a mássalhangzók rendszere; a hangok találkozása
Nyelvi szintek:

-hang (fonéma)

-szóelem (morféma)

-szószerkezet (szintagma)

-mondat

-szöveg

A hangok a beszéd legkisebb, tovább már nem bontható alkotóelemei.

A hangoknak önálló jelentése nincs, csak jelentés-módosító szerepe van. (pl.: vár, ár, kár, cár)

Nyelvünknek 39 fonémája van, ezek jelölésére 40 betűt használunk (j, ly duplázódnak).

A beszédhangokat hangképző szervek működésével hozzuk létre. Ezek a: tüdő, gégefő, garat, orr, szájüreghangszál.

A beszédhangok csoportosítása.

· magánhangzók

· mássalhangzók

Magánhangzók

Magánhangzók képzésekor a levegő megrezegteti a hangszalagokat (nincs akadály).

Magánhangzók csoportosítása:

a.) a nyelv vízszintes mozgása szerint:

· magas magánhangzók: e, é, i, ö, ü

· mély magánhangzók: a, á, ó, ú

b.) kiejtés időtartama szerint:

· rövid magánhangzók: a, e, i, o, u, ö, ü

· hosszú magánhangzók: á, é, í, ó, ú, ő, ű

Mássalhangzók

Mássalhangzók képzése: A tüdőből kiáramló levegő, a szájüregben valamilyen akadályba ütközik (kivéve a „h”)

Mássalhangzók csoportosítása:

a hangszalagok működése szerint:

· zöngés mássalhangzók: b, d, g, v, z, zs, dz, dzs, m, n, ny, gy, l, j, r.

· zöngétlen mássalhangzók: p, t, k, f, sz, s, c, cs, ty, h

· Rövid, és hosszú mássalhangzók.

 A beszédhangok kapcsolódása: A beszédfolyamatokban az egymás mellé kerülő, sőt a távolabbi hangok is hatnak egymásra. Ezt a jelenséget alkalmazkodásnak nevezzük.

Magánhangzók alkalmazkodási törvényei:

-hangrend: magánhangzóknak a szavakban való szabályos elrendeződése. 

Magas hangrendű: pl. gyönyörű

Mély hangrendű: pl. apa, csónak
Vegyes hangrendű: pl. Piroska, csillag 

-Illezkedés: magas hangrendű szakvakhoz magas hangrendű toldalék járul (pl.: sietve). Mélyhangrendű szavakhoz mélyhangrendű toldalék járul (pl.: kapuban). Vegyes hangrendű szavak általában mélyhangrendű toldalékot vesznek fel (pl.: kávéja, fotelben, hotelben).

Toldalék: rag, jel, képző

 Mássalhangzók alkalmazkodási esetei:

-Részleges hasonulás: Két egymás mellett álló mássalhangzó közül előbb álló zöngésség tekintetében alkalmazkodik a mögötte állóhoz. Pl.: vasban, tűzhet (írásban nem jelöljük – jelöleltlen).

Rövid mássalhangzók: 1.) egytagú: p, k

                                    2.)  több tagú: sz, ly, dzs, cs

Hosszú mássalhangzók: pl. áll, asszony

-Teljes hasonulás: Az egymás mellé kerülő mássalhangzók közül az egyik teljesen magához hasonlóvá formálja a másikat

b./1: jelöletlen teljes hasonulás: hagyja, igazság

b./2: jelölt teljes hasonulás: késsel, ebben.

-Összeolvadás: két találkozó mássalhangzó helyett egy harmadikat ejtünk ki, pl.: tetszik, szabadság, tudjuk (írásban nem jelöljük.

-Rövidülés: egy hosszú és egy rövid mássalhangzó kerül egymás mellé, a hosszú hang ejtése megrövidül, pl.: otthon, hallgat.

-Kiesés: Három egymás mellé kerül mássalhangzó közül a középsőt nem ejtjük. Pl.: mondta, ijesztget.

-Nyílás: két mássalhangzó közötti rövid mássalhangzó közötti rövid mássalhangzót hosszan ejtjük ki. Pl.: egyezik, kisebb.

XIV.Tétel

A szöveg egységének tényezői

Nyelvi szintek

Hang –fonéma

Szóelem-morféma

Szószerkezet-szintagma

Mondat

Szöveg.

A szöveg alapvető ismertető jegyei:

A szöveg a nyelvi egységek csúcsán helyezkedik el (nyelvi szintek). Rendszerint több mondatból áll. Lezártság és teljesség érzetét kelti. Mondatait bonyolult összefüggések, láncolatok (Az összedobált mondatok, nem szövegek) tartják össze.

A szöveget jellemzi: a szerkesztettség és az elemek közötti összetartó erő:  Ez a KOHÉZIÓ
A kohézió nyelvtani, értelmi és használati szabályaiban ölt testet.

Kohézió fajtái:

          -GLOBÁLIS KOHÉZIÓ: pl.: a cím, az egészet foglalja össze.

          -LINEÁRIS KOHÉZIÓ: a szöveg lépésenkénti építkezése.

A Lineáris kohézió:

1.) A szöveg mű felépítése a mondattal kezdődik.

          -Egy fő gondolat köré fűződő mondatokat egy bekezdésbe csoportosítjuk. 

       A bekezdés fő tartalmi hordozója a tételmondat.

          -A bekezdésnél nagyobb egység a szakasz, a fejezet.
          -A fejezeteket részekbe foglaljuk, ezek összessége a könyv.

2.) A szövegműveket nyelvi, vizuális és/vagy akusztikai vezérlés szervezi.

a.) nyelvi vezérlés: szöveg elemek (pl.: mondatok, bekezdések) megszerkesztését segítő nyelvtani útmutatás. Ide tartoznak pl.: utaló szók, kötőszók, kulcsszók: (ismétlődések, előre és visszautalások). Nyelvi vezérlés az úgynevezett ismert és ismeretlen részek aránya. A szakirodalom téma - réma szó párral jelöli ezt a jelenséget.

Téma - réma: A régi és új szavak aránya.

b.) vizuális vezérlés: szöveg tagolása, tipográfia, írásjelek, címadást, stb…

c.) akusztikus vezérlés: az előszó zenei kifejező eszközei fontosak.

(hangerő, hangszín, hangsúly, hanglejtés, beszédtempó)

Megemlítendő a beszédhibák problémája: dadogás, pöszeség.

    A Globális kohézió:

A téma megjelölésében, felismerésében, és későbbi azonosíthatóságában fontos szerepet tölt be a cím.

A cím rámutat a szöveg egészére, tehát a Globális kohézió egyik legfontosabb eszköze. A címek akkor jók, ha figyelemfelkeltőek.

- Hangcímek: pl N a szerzője Berger.

- Szóelem címek:

      1.) Ige cím: pl Ölj. (Szabó Dezső)

      2.) Köznév cím: pl Orr (Temesy Ferenc)

                                pl. Gyász (Németh László)

3.) Tulajdonnév cím: pl Égető Eszter (Németh László)

                                       pl. Svejk  (Hasek)

4.) Személyes névmás cím: pl Én (Petőfi Sándor)

      5.) Szószerkezet cím: pl Vörös és fekete (Stendal)

                                          pl. Közelítő tér  (Berzsenyi Dániel)

                                          pl. Jónás könyve (Babits Mihály)ű

6.) Mondatcímek:

                         -Teljes mondat pl Nem élhetek muzsikaszó nélkül (Móricz Zsigmond)

                         -Hiányos mondat: pl Mire megvénülünk (Jókai Mór)

       Idézet cím: Föltámadott az ember (Petőfi Sándor idézete)

7.) Műfaj címek: pl Emlékiratok könyve (Nádas Péter)

8.) Szimbólummá növekedő címek: pl Puszták népe (Illyés Gyula)

                                                               Pl. Rozsdatemető (Fejes Endre)

XV.tétel
A továbbtanuláshoz és a munka világában szükséges szövegtípusok
1.) A szó, szószerkezet, mondat, szöveg a nyelvi szinteket adja. A szöveg a legátfogóbb nyelvi szint. 

2.) A szövegek hasonlítanak egymásra, ugyanakkor különböznek is egymástól. A szövegek osztályozását a szöveg tipológiája végzi.

3.) Az emberi társadalom különböző, koronként változó szövegtípusokat, szövegfajtákat hozott létre.

4.) Megkülönböztetünk magán és nyilvános használatra szánt szövegeket.

5.) A szövegeket csoportosíthatjuk:

a.) nyelv szerint: pl.: magyar

b.) a nyelv kora szerint: pl.: régi, mai

c.) a közlemény célja szerint (kapcsolatteremtő, felhívó, ismeretközlő)

6.) A továbbtanuláshoz és a munkahely világához szükséges szövegtípusok:

a.) igazolások (iskolai eredmény, elvégzett iskolákról, stb…)

b.) jelentkezések (pl.: jelentkezési lapok, tesztlapok, stb…)

c.) kérvények (pl.: szociális kérvény, tananyaggal-, időbeosztással kapcsolatos)

d.) önéletrajz (pl.: továbbtanuláshoz, munkahely kereséshez)


d/1. általános


d/2. szakmai


d/3. Curriculum vitae

7.) Egy hivatalos levél formája


8.) A hivatalos levél megszólításai, záróformái, keltezés fajtái

a.) megszólítások (Kedves Lakásügyi Osztály, Tisztelt Cím)

b.) záróformák (Szíves üdvözlettel, Tisztelettel, Előre is köszönve szívességüket)

c.) keltezés fajtái (2005. március 19., vagy 2005. 03. 19.)

9.) A hivatalos szövegtípusokhoz a közéleti írásbeliség nyelvhasználata kapcsolódik. 

· A közéleti írásbeliségnek sokféle műfaja van. Ide tartozik (tartoznak): kérvény, feljelentés, ügyintéző iratok, utasítások, periratok, értesítők, szabályzatok.

· A közéleti írásbeliség törvények, rendeletek, vagyis jogi nyelven megfogalmazott módon működik.

· A hivatalos stílusra jellemző, hogy a stílusban megfogalmazott írások elsősorban tájékoztató és felhívó funkciójúak. Fontos vonásuk, hogy a tartalom legtöbbször cselekvés értékű.
A hivatalos stílus nyelvi jellegzetességei:

a.) szószinten jogi szakszavak, a szavakban nincs érzelmi töltet, a kifejezésekre jellemző a tárgyilagosság, a tárgyilagosság összefügg a személytelenséggel. Jellemző még, hogy többnyire I.sz. 3. személyben, vagy T. sz. 1 személyben szólalnak meg a hivatalos iratok.

b.) Mondat és szövegszinten jellemző az ismétlés, valamint az utalások és hivatkozások. A szöveg tagolása és külső formája elvileg segíti a megértést.

10.)  Önéletrajz

1.) Önéletrajzot általában iskolai felvételik, új munkahely megpályázására, valamilyen 

pályázati anyag mellékleteként veszünk.

2.) Az önéletrajz leggyakrabban alkalmazott típusai:
a.) általános

b.) szakmai

(mindkettő íródhat hagyományos, illetve amerikai formában).

3.) Hagyományos önéletrajz: A hagyományos önéletrajz lényeges eleme, hogy írója 

összefüggő mondatokban tudósít önmagáról. 

4.) A hagyományos önéletrajz tartalma: 

a.) személyi adatok (születési hely idő, családi adat)

b.) iskolák adatai (iskolák neve, időtartama, elért eredmények, szaktárgyak utáni 

     vonzalom).

c.) elért szakképzettségek (hol, mit, mikor, netán-tán)

d.) munkahelyek beosztások, kitüntetések

e.) nyelvismeret (a nyelv megnevezése, elért hivatalos minősítés)

f.) szakmai munkásság (eredmények, tanulmányi utak)

g.) szabadidős, egyéb társadalmi tevékenység, érdeklődés

h.) a cél kiemelése (miért készült az életrajz, pályázást indokló tényezők) 

    (az egész fölé az kerül, hogy önéletrajz, alá keltezés /hely, idő, aláírás, 

    lakcím, nyomtatott és kézzel írott/).


5.) Modern típusú önéletrajz (amerikai):

· A modern formában megírt önéletrajzot rövidség, tagolt, vázlatszerű elrendezés jellemzi. Ebben nincsenek összefüggő, egymásra épülő mondatok (kivéve a célmeghatározást). Ennek az önéletrajznak a főbb célja az adatok tényszerű, rövid közlése.

· A modern típusú önéletrajz tartalmi vázlata:

a.) a lap elején jobb oldalt helyezkedik el a fejléc (név, lakáscím, telefonszám, e-mail 

    megnevezés.

b.) önéletrajz felírása

c.) a cél megnevezése

d.) iskolák

e.) érdeklődés

f.) tanulmányi versenyek

g.) nyelvismeret

h.) szabadidős tevékenység

i.) személyes rész (születési hely, idő, szülők neve és foglalkozások, testvérek és foglalkozásaik)

j.) legalul balra keltezés, jobbra név és aláírás

6.) Szakmai önéletrajz

A hagyományos önéletrajz sajátos céllal készül. Az általános típustól annyiban tér el, hogy a személyes részeket röviden közli és a szakmai munkásságnak szentel nagyobb teret. Részletesen ismerteti az elért eredményeket és ha van ilyen felsorolja a fontosabb publikációkat, tanulmányokat.

XVI.Tétel
A beszéd felépítése, a szövegszerkeztés lépései

A retorika alapjai:

A szövegtan előzményének tekinthető a retorika. Eredetileg a szónoklás tudománya volt. A retorikát a görögök alakították ki. A szónokot nevezték rétornak.

A szövegszerkesztés lépései:

1.) A téma kijelölése.

    a.) Mi adjuk a témát

    b:) Mi kapjuk a témát

    c.) Ha a téma adott, jöhet a cím, vagy a cím határozza meg a témát.

A témaválasztással és a címadással egy időben történhet meg a megfelelő szövegtípus kiválasztása.

2.) Anyaggyűjtés:

a) tapasztalás

a/1. magam tapasztalatai (pl.: megfigyelés, kísérlet)

a/2. mások tapasztalatai (pl.: könyvek, folyóiratok, élőszó)

b) okoskodás

b/1. indukció: egyes esetekből általánosítás

b/2. redukció: általános tételből egyesre következtetünk.

3.) Az anyag elrendezése:

Itt alakul ki az írásmű, vagy a beszéd váza, itt csoportosítjuk az összegyűjtött ismereteket, tényeket itt keletkeznek a tételmondatok, s majdan ha nekiállunk írni, vagy beszélni, e tételmondatok köré rendeződnek a kevésbé fontos mondatok.
4.) Az elrendezés elvei:

          a.-egység nyelve: (Csak arról kell írni, vagy beszélni, ami a cím, vagy feladat által ki van jelölve.

          b.-a haladás és folyamatosság elve: Az írásmű előrehaladása a cél, az anyagot rendbe kell tenni.

          c.-a mondanivaló logikus elrendezésének elve: nem elég összekapcsolni a szövegrészeket, logikus sorrendbe kell állítani őket.

          d.-az arányos elrendezés elve: a lényeg azt kívánja, hogy a szövegrészek terjedelmét, a szöveg egészéhez és céljához igazítsuk.

          e.-fokozatosság elve: mérlegelnünk kell mi a fontos a szöveg szempontjából, a fontosabb részeket a szöveg élére, vagy végére kell tenni.

          f.-teljesség és befejezettség elve: törekednünk kell arra, hogy a beszéd, vagy az írásmű a teljesség és a befejezettség érzetét keltse.

5.) A szöveg kidolgozása: Ekkor fogalmazzuk meg a végleges mondatokat, csiszoljuk a szöveget.

Beszéd esetén hasznos az emlékezetbe vésés és az előadás (előre) átgondolása, esetleg próbaelőadás.

6.) A szövegszerkesztés menete (összefoglalás)

c) témaválasztás, címadás, szövegtípus kiválasztása

d) kommunikációs körülmények feltérképezése

e) elővázlat készítése

f) anyaggyűjtés

g) az anyag elrendezése

h) vázlatírás

i) a szöveg kidolgozása

j) a szöveg emlékezetbe vésése

k) ellenőrzés, próbaelőadás

l) a szöveg megszólaltatása

XVII.Tétel

A témamegjelölő cím mint a globális kohézió eszköze
Nyelvi szintek

Hang –fonéma

Szóelem-morféma

Szószerkezet-szintagma

Mondat

Szöveg.

A szöveg alapvető ismertető jegyei:

A szöveg a nyelvi egységek csúcsán helyezkedik el (nyelvi szintek). Rendszerint több mondatból áll. Lezártság és teljesség érzetét kelti. Mondatait bonyolult összefüggések, láncolatok (Az összedobált mondatok, nem szövegek) tartják össze.

A szöveget jellemzi: a szerkesztettség és az elemek közötti összetartó erő:  Ez a KOHÉZIÓ
A kohézió nyelvtani, értelmi és használati szabályaiban ölt testet.

Kohézió fajtái:

          -GLOBÁLIS KOHÉZIÓ: pl.: a cím, az egészet foglalja össze.

          -LINEÁRIS KOHÉZIÓ: a szöveg lépésenkénti építkezése.

    A Globális kohézió:

A téma megjelölésében, felismerésében, és későbbi azonosíthatóságában fontos szerepet tölt be a cím.

A cím rámutat a szöveg egészére, tehát a Globális kohézió egyik legfontosabb eszköze. A címek akkor jók, ha figyelemfelkeltőek.

- Hangcímek: pl N a szerzője Berger.

- Szóelem címek:

      1.) Ige cím: pl Ölj. (Szabó Dezső)

      2.) Köznév cím: pl Orr (Temesy Ferenc)

                                pl. Gyász (Németh László)

3.) Tulajdonnév cím: pl Égető Eszter (Németh László)

                                       pl. Svejk  (Hasek)

4.) Személyes névmás cím: pl Én (Petőfi Sándor)

      5.) Szószerkezet cím: pl Vörös és fekete (Stendal)

                                          pl. Közelítő tér  (Berzsenyi Dániel)

                                          pl. Jónás könyve (Babits Mihály)ű

6.) Mondatcímek:

                         -Teljes mondat pl Nem élhetek muzsikaszó nélkül (Móricz Zsigmond)

                         -Hiányos mondat: pl Mire megvénülünk (Jókai Mór)

       Idézet cím: Föltámadott az ember (Petőfi Sándor idézete)

7.) Műfaj címek: pl Emlékiratok könyve (Nádas Péter)

8.) Szimbólummá növekedő címek: pl Puszták népe (Illyés Gyula)

                                                               Pl. Rozsdatemető (Fejes Endre)

XVIII.Tétel

A nyelvi jelek csoportjai hangalak és jelentés viszony alapján

Hangalak és jelentés viszonya (azonos alakúság, több értelműség, rokon értelműség)

Minden szónak van hangalakja és jelentése. Előfordul, hogy egy hangalakhoz egy jelentés társult, de az is, hogy több.

A szavak csoportosítása hangalak és jelentés viszonya alapján:

a.) egyjelentésű szavak: a szó akkor egy jelentésű, ha hangsora egyetlen jelentést idéz fel. Képlete:  H   -   J        pl: kaucsuk-tej, ablakpárkány

b.) több jelentéssel bíró szavak: 

1.) Azonos alakú szavak: Ha két szónak a hangalakja azonos, de jelentésük teljesen más és a jelentések között nincsen összefüggés, azonos alakú szavakról beszélünk. Képlete: H – J1
           - J2
           - J3
Pl.: ár, vár, ég, terem

2.) Több jelentésű szavak: Olyan szavakat, melyeknek egy hangsora van, de több jelentése és a jelentések között összefüggés van, többjelentésű szavaknak nevezzük.

      Képlete:  H – J1 
              ( összefüggés

  - J2  
          
                    ( összefüggés


  - J3  
      Pl: körte, levél, óra

3.) Rokon értelmű szavak (szinonimák): A szinonimák hangalakja eltérő, jelentésük azonban azonos, vagy hasonló. Képlet: J – H1
- H2
- H3
                Pl: 
kukorica – tengeri – törökbúza.

kutya – eb – (kutyafáját, ebadta)

kerékpár – bicikli



A rokon értelmű szavakat a szinonima szótárak tartalmazzák

XIX.Tétel

Állandósult szókapcsolatok. Szokványos kifejezésmódok stílusértéke

A nyelv szókészletébe nemcsak szavak tartoznak, hanem a szónál nagyobb kötött formák is. Ezeknek az elnevezése: Állandósult szókapcsolat (Frazeológia – egységek – frazémák).

1.)Az állandó szókapcsolatok jellemzői:      pl: „csütörtököt mondott”
a.) Egyetlen szóval helyettesíthetőek.     pl:    „elromlott”

b.) Alaki és jelentésbeli rögzültség.      pl :   „pénteket” mondott.

c.) Átvitt jelentése van.        pl:   „valami tönkre ment.”

2) Az állandósult szókapcsolatok főbb típusai:

-1.) szabványos kifejező módok

a/1. társalgási fordulatok: Pl.: Mi újság?, Hogy vagy?

(költői eszköz)          a/2. metafórás kifejezetések: Pl: Számolja a napokat, Szavába vág

a/3. mesefordulatok: Pl.: Hol volt, hol nem volt. Itt a vége fuss el véle.
-2.)szólások: pl.: nem teszi ki az ablakba, se füle, se farka
-3.)szólás hasonlatok (olyan mint szerkezet): Szegény mint a templom egere. Reszket mint a nyárfa levél
-4.)közmondások: pl: aki mer az nyer. Ki korán kel aranyat lel.
-5.)szállóigék (nagyobb körben használt kijelentés melynek rendszerint ismerjük a szerzőjét) pl: Ne bántsd a magyart! (Zrínyi). Sok az eszkimó, kevés a fóka (Madách), Lesz még egyszer ünnep a világon (Vörösmarty), Lenni, vagy nem lenni (Shakespeare – Hamlet).
-6.)kisebb jelentőség, állandósult szókapcsolat:

-1. köszönés formák

pl.: Adj Isten jó napot! Pálinkás jó reggelt!

-2. szitkozódások

pl: Fene ette vóna meg!

-3. babonák, ráolvasások:

Hejj regő rejtem!
-4. időjárási megfigyelések

pl: májusi eső aranyat ér. Délről derül, bocskor merül.

-5. politikai, közéleti jelszavak:

pl: Munkát, kenyeret! Világ proletárjai egyesüljetek!

-6. firkálások, graffitik:

pl.: Itt jártam! Hülye vagy ha elolvasod!

-7. közmondások, szólások, humoros kifordítása:

Ép testben, ép hogy élek. A kocka megvan vetve.

XX.Tétel
A társalgási stílus eszközei

A stílus szó görög eredetű, latin nyelven keresztül terjedt el. A rómaiak a viasztáblára véső íróvesszőt nevezték stylusnak. A stylus tompa végével simították el a javított részeket. Horathius azt tanácsolta a költőknek, hogy gyakran fordítsák meg az íróvesszőt, hogy gondos legyen a fogalmazásuk. (hogy jó legyen a stylusuk). 

A stílus szót, azóta sokfajta módon használják. Van játékstílus, életstílus, építészeti stílus stb… 
A stílus válogatás és rendezés eredménye. 

A stílust akkor érezzük kifejezőnek ha a beszélő maximálisan él a nyelvi lehetőségekkel. 

A legfontosabb stíluserősítő eszközök:

a)-archaizmus – poéta (régi szavak) 
b)- neologizmus –foghíjtelek ( új szóalkotás ) 

Stílusrétegek: - Társalgási stílusrétegek 

- Tudományos és szakmai stílusréteg 
- Publicisztikai stíl.
-Közéleti írásbeliség- hivatalos stíl.
 - közéleti szóbeliség- előadói-szónoki stíl.
Társalgási stílus: a viszonylag kötetlen, társas érintkezésben használt nyelvi formákat, társalgási stílusnak nevezzük.  
Műfajai:
-szóbeli műfajok- egy történet elbeszélése, párbeszéd, anekdota, vicc, találóskérdések… 

- írásbeli műfajok- naplók, önéletrajz, vallomások, levél, sms, email…

Nyelvhasználata:
 - szószinten: szleng, frázisok, laza beszéd, rövidítések 

- mondatszinten: hiányos, tagolatlan mondatok
- szövegszinten. laza könnyed beszéd 

Segédtétel az írásbelihez (más stílusrétegek)
1.A tudományos és szakmai stílusréteg:
Műfajai:
-írásbeli műfajok: tudományos értekezés, esszé, ismeretterjesztő cikk, tanulmány, iskolai dolgozat stb.

-szóbeli műfajok: doktori disszertáció megvédése, tudományos előadás, szakmai vita, hozzászólás, iskolai felelet
) Szintjei: 
-magas tudományos szint : értekezés, disszertáció

-ismeretterjesztő szint: ismeretterjesztő cikk, egy háztartási gép ismertetője

Nyelvhasználata: 
- szószinten: szakszavak, szakkifejezések
-mondatszinten: következtető és magyarázó mellérendelt mondatok dominanciája

2: Publicisztikai stílusréteg:
A sajtó feladata, hogy bemutassa a politikai, gazdasági, társadalmi kulturális élet, időszerű eseményeit.
Sajtótermék: publicisztika
Újságíró: publicista
Műfajai: 
-írásbeli műfajok: tanulmány, hír, közlemény, cikk, interjú, riport, glossza

- szóbeli műfajok : híradó, hírek beolvasása, tudósítások, riport és interjú, tv-s játékok

glossza: rövid csattanós, ironikus hangvételű írás
interjú: párbeszéd írásban, szóban egy ismert emberrel
riport: párbeszéd több emberrel, megjelenik a háttér 
  
Nyelvhasználata: 

-minden stílusréteg stílusa megtalálható az újságírás nyelvén
-hibája lehet a durvabeszéd, a frázisok, a túlzott szleng, a megformálatlanság 

 3: Közéleti írásbeliség: 

             jel
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  Üzenet








Adó





Vevő





levél küldő





címzettje					keltezés





megszólítás				levél tárgya





levél szövege (levél céljának megjelölése, a kérés, irény részletezése, kérések kiegészítő megjegyzések a levél tárgyával kapcsolatban)





				Záróforma (üdvözlés, aláírás)








